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Montre connectée
multisport

    EN Multisport smart watch FR Montre connectée multisport ES Smartwatch multideporte DE Intelligente Multisport-Uhr IT Smart watch multisport NL multisport smartwatch PT Smart Watch multidesportos PL Zegarek smartwatch multisportowy HU Okosóra többféle sporthoz RO Ceas inteligent multisport SK Viacšportové 
inteligentné hodinky CS Multisportovní chytré hodinky SV Smartwatch för multisport HR Multisport pametni sat SL Pametna ura, primerna za več športov TR Farklı sporlar için akıllı saat LT Daugiafunkcis išmanusis laikrodis SR Multisport pametni sat LV Multisporta viedpulkstenis ET Multisport nutikell EL Έξυπνο ρολόι για πολλά 
αθλήματα BG Мултиспортен смарт часовник KK Көпспорттық смарт сағат RU Мультиспортивные умные часы UK Мультиспортивний смартгодинник VI Đồng hồ thông minh đa môn thể thao ID Jam tangan pintar multiolahraga ZH 支持多种运动模式的智能手表 JA マルチスポーツ・スマートウォッチ 
ZT 多功能智慧型運動手錶 TH นาฬิิกาอััจฉริิยะ มัลัติสิปอร์ต KO 멀티스포츠 스마트 워치 KM នាឡិកិាឆ្លាា តវៃ�ពហុកីុីឡា -  AR ساعة ذكية متعددة الرياضات﻿

   ἡ This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: (1 )This device may not cause interference.(2)This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device. 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :(1)L’appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)
L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 

Radiation exposure warning: 
This device has been evaluated to meet general RF exposure requirement in portable exposure condition without restriction. 

Avertissement d’exposition aux rayonnements: 
L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d’exposition aux RF dans des conditions d’exposition portatives sans restrictions.

ἡ Industry Canada Equipment Standard for Digital Equipment (ICES) –Canada Compliance Statement 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES‐003. CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B) 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB‐003 du Canada.
EN Warning. Keep out of the reach of the children. Swallowing can lead to chemical burns, perforation of soft tissue, and death. Severe burns can occur within 2 hours of ingestion. Seek medical assistance immediately. - FR Avertissement. Tenir hors de portée des enfants. L’ingestion peut conduire à des brûlures chimiques, à 
une perforation des tissus mous et à la mort. Des brûlures sévères peuvent survenir dans les 2 heures qui suivent l’ingestion. Recherchez immédiatement une assistance médicale. - ES Advertencia: Mantener fuera del alcance de los niños. La ingestión puede provocar quemaduras químicas, perforación de tejidos blandos y la 
muerte. Las quemaduras graves se pueden producir dentro de las 2 horas posteriores a la ingestión. Se debe buscar asistencia médica de inmediato. - DE Warnung: Ausserhalb der reichweite von kindern aufbewahren. Das Verschlucken kann zu chemischen Verbrennungen, einer Perforation von weichem Gewebe und zum 
Tod führen. Innerhalb von 2 Stunden nach Verschlucken können schwere Verbrennungen auftreten. Holen Sie sofort medizinische Hilfe. - IT Attenzione: Tenere lontano dalla portata dei bambini. L’ingestione può comportare ustioni chimiche, perforazione dei tessuti molli e la morte. Si possono verificare gravi ustioni nelle 2 ore 
successive all’ingestione. Chiedere immediatamente l’assistenza medica. - NL Waarschuwing: Buiten bereik van kinderen houden. Inslikken kan leiden tot chemische brandwonden, perforatie van zacht weefsel en de dood. Binnen 2 uur na inname kunnen ernstige brandwonden optreden. Roep onmiddellijk medische hulp in.  
- PT Aviso: Manter fora do alcance das crianças. A ingestão pode levar a queimaduras químicas, perfuração dos tecidos moles e morte. Podem ocorrer queimaduras graves 2 horas após a ingestão. Procure assistência médica imediatamente. - PL Ostrzeżenie: Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Połknięcie 
możepowodować oparzenia chemiczne, przebicie tkanek miękkich iśmierć. Dopoważnego poparzenia może dojść wciągu dwóch godzin odpołknięcia. Należy natychmiast zasięgnąć pomocy lekarskiej.  - HU Figyelmeztetés: Gyermekektől elzárva tartandó. Lenyelése vegyi anyag okozta égési sérülést, a lágyszövetek 
perforációját vagy akár halált is okozhat. Lenyelés után 2 órával súlyos égési sérülést okozhat. Azonnal forduljon orvoshoz. - RO Avertisment: A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Înghițirea poate duce la arsuri chimice, perforarea țesuturilor moi sau deces. Se pot produce arsuri grave în 2 ore de la ingerare. Solicitați imediat asistență medicală. 
- SK Pozor: Udržiavajte mimo dosahu detí. Prehltnutie môže viesť k chemickým popáleninám, perforácii mäkkých tkanív a smrti. Ťažké popáleniny sa môžu vyskytnúť do 2 hodín po požití. Okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. - CS Varování. Uchovávejte mimo dosah dětí. Polknutí může vést k chemickým popáleninám, perforaci 
měkkých tkání a smrti. K těžkým popáleninám může dojít do 2 hodin po požití. Okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. - SV Varning: Förvaras oåtkomligt för barn. Att svälja produkten kan leda till kemiska brännskador, perforering av mjukvävnad och dödsfall. Allvarliga brännskador kan uppstå inom 2 timmar efter intag. Sök 
omedelbart medicinsk hjälp.  - HR Upozorenje: Držite izvan dosega djece. Ako se proguta, može izazvati kemijske opekline, perforaciju mekog tkiva i smrt. U roku od 2 sata od gutanja može doći do ozbiljnih opeklina. Odmah zatražite liječničku pomoć. - SL Opozorilo: Hranite zunaj dosega otrok. Zaužitje lahko povzroči kemične 
opekline, poškodbe mehkega tkiva in smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zaužitju. Takoj poiščite zdravniško pomoč.  - TR Uyari: Çocuklarin ulaşamayacaği bi̇ṙ yerde muhafaza edi̇ṅi̇ż. Yutulması, kimyasal yanıklara, yumuşak dokuda delinmeye ve ölüme sebebiyet verebilir. Yutulmasını takiben 2 saat içinde ciddi 
yanıklar ortaya çıkabilir. Derhal tıbbi destek alınmalıdır. - LT Įspėjimas laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. Nurijus gali atsirasti cheminių nudegimų, minkštųjų audinių perforacija ir ištikti mirtis. Sunkūs nudegimai gali atsirasti per 2 valandas po nurijimo. Nedelsdami kreipkitės medicinos pagalbos. - SR Upozorenje: Držati dalje od 
domašaja dece. Gutanje može dovesti do hemijskih opekotina, perforacije mekog tkiva i smrti. Može doći do ozbiljnih opekotina u roku od 2 sata od gutanja. Odmah potražiti lekarsku pomoć. - LV Brīdinājums! Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā. Norīšana var izraisīt ķīmiskus apdegumus, mīksto audu perforāciju vai nāves 
iestāšanos. Smagi iekšējie apdegumi var parādīties 2 stundu laikā pēc norīšanas. Nekavējoties vērsieties pēc medicīniskās palīdzības - ET Hoiatus. Hoida lastele kättesaamatus kohas. Allaneelamine võib põhjustada keemilisi põletusi, pehmete kudede perforatsiooni ja surma. Rasked põletused võivad tekkida 2 tunni jooksul 
pärast allaneelamist. Otsige viivitamatult arstiabi. - EL Προειδοποιηση: Kρατηστε μακρια απο παιδια. Η κατάποση μπορεί να προκαλέσει χημικό έγκαυμα, διάτρηση μαλακών ιστών και θάνατο. Μπορεί να προκληθούν σοβαρά εγκαύματα εντός 2 ωρών μετά από την κατάποση. Αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. - BG Bнимание: 
Да се съхранява на място, недостъпно за деца. Поглъщането може да доведе до химически изгаряния, пробиване на меките тъкани и смърт. Тежки изгаряния може да настъпят в рамките на 2 часа след поглъщане. Потърсете незабавно медицинска помощ. - KK Eскерту: Балалардың қолы жетпейтін жерде 
сақтаңыз. Жұтып қою химиялық күйік шалуға, жұмсақ тіндердің тесілуіне және өлімге әкелуі мүмкін. Ішке қабылдағаннан кейін 2 сағат ішінде ауыр күйіктер пайда болуы мүмкін. Дереу медициналық көмекке жүгініңіз. - RU Внимание. Храните в недоступном для детей месте. Проглатывание может привести к 
химическим ожогам, перфорации мягких тканей и смерти. Тяжелые ожоги могут возникнуть в течение 2 часов после проглатывания. Немедленно обратитесь за медицинской помощью. - UK Увага! Tримайте в недоступному для дітей місці. Проковтування може спричинити хімічні опіки, перфорацію м’яких 
тканин і смерть. Сильні опіки можуть почати утворюватися за 2 години після проковтування. Негайно зверніться по медичну допомогу - VI Cảnh báo: Tránh xa tầm tay trẻ em. Nuốt phải có thể dẫn đến bỏng hóa chất, thủng mô mềm và tử vong. Các vết bỏng nặng có thể xảy ra trong vòng 2 giờ sau khi nuốt phải. Tìm 
kiếm sự hỗ trợ y tế ngay lập tức. - ID Perhatian: Jauhkan dari jangkauan anak-anak. Luka bakar kimia, perforasi jaringan lunak, dan kematian dapat terjadi apabila tertelan. Luka bakar parah dapat timbul dalam waktu 2 jam setelah tertelan. Segera cari bantuan medis. - ZH 警告： 不得放置在儿童可拿到的位置。
吞咽可能会导致化学灼伤、软组织穿孔和死亡 严重灼伤可能会在摄入2小时内出现。立即找医生救治。 - JA 警告  お子様の手の届かないところにおいてください 飲み込むと化学火傷、柔組織の穿孔、および死亡につながることがあります。消化２時間以内に重症の火傷が発生する
ことがあります。即座に医師の診断を受けてください。 - ZT 警告： 遠離兒童伸手可及之處。吞入會造成化學灼傷、軟組織穿孔及死亡。攝入 2 小時內會發生嚴重灼傷。立即就醫。 - TH คำำ�เตือืน: เก็็บให้้พ้้นจากมือืเด็ก็ การกลืืนกินิอาจทำำ�ให้้เกิดิการเผาไหม้ทางเคมี การทะลุหุรือืฉีกขาดของ
เนื้้�อเยื่่�ออ่อนและเสีียชีวีิติ การเผาไหม้อย่างรุุนแรงอาจเกิดิขึ้้�นภายใน 2 ชั่่�วโมงหลังัจากการกลืนืกินิ ขอความช่วยเหลือทางกรแพทย์ในทันัที ี - KO 경고: 아동의 손이 닿지 않도록 하십시오. 삼킬 경우 화학적 화상, 연조직의 천공, 사망을 초래할 수 있습니다. 섭취 후 2시간 내로 심각한 화상이 발생할 수 있습니다. 즉시 의사의 도움을 
구하십시오. - KM ការព្រ�មាន៖  រក្សាាទុុកឱ្យយផុុតពីីដៃ�ក្មេ�េង ការលេ�បអាចនាំទំៅ�រកការរលាកគីីមីី ការធ្លុះះ��ធ្លាា យនូូវជាលិិកាទន់ៗ និិងបាត់់បង់់ជីីវិតិ ការរលាកធ្ងងន់់ធ្ងងរអាចកើ�ើតឡើ�ើងក្នុុ�ងពេ�ល 2 ម៉ោ�ោ ងនៃ�ការលេ�ប ចូូរស្វែ�ែងរកជំនួួយខាងវេ�ជ្ជជសាស្រ្ត�តភ្លាា មៗ - - AR تحذير: تحفظ بعيداًً عن متناول الأطفال. يمكن أن يؤدي 
 אזהרה. יש להרחיק מהישג ידם של ילדים. בליעה עלולה לגרום לכוויות כימיות, ניקוב רקמות רכות ומוות. כוויות קשות עלולות להתרחש תוך שעתיים מבליעה. יש לפנות מיד לעזרה HE - .البلع إلى حروق كيميائية وثقبات في الأنسجة الرخوة والموت. يمكن أن تحدث الحروق الشديدة في غضون ساعتين من الابتلاع. اطلب المساعدة الطبية على الفور
 ,MX Advertencia: Mantener fuera del alcance de los niños. La ingestión puede provocar quemaduras químicas, perforación de tejidos blandos y la muerte. Las quemaduras graves se pueden producir dentro de las 2 horas posteriores a la ingestión. Se debe buscar asistencia médica de inmediato.EN Hereby - .רפואית
DECATHLON SE declares that the radio equipment type, sport product, is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address : - FR Par la présente, DECATHLON SE déclare que le type d’équipement radio, produit sportif, est conforme à la 
directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse Internet suivante : - ES Por la presente, DECATHLON SE declara que el tipo de equipo de radio, producto deportivo, cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la siguiente dirección de Internet: - DE Hiermit erklärt DECATHLON SE, dass der Funkgerätetyp bzw. das Sportprodukt, die Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse zu finden: - IT DECATHLON SE qui dichiara che il tipo di apparecchio radio, un 
prodotto per lo sport, è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della dichiarazione UE di conformità è disponibile al seguente indirizzo Internet: - NL Hierbij verklaart DECATHLON SE dat het type radioapparatuur, sportproduct, in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: - PT A DECATHLON SE declara que o produto desportivo do tipo equipamento de rádio está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da EU está disponível no seguinte endereço da Internet: 
- PL Niniejszym DECATHLON SE oświadcza, że ten typ urządzenia radiowego, jako artykuł sportowy, jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności CE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: - HU A DECATHLON SE ezennel kijelenti, hogy a sportfelszerelés típusú rádióberendezés 
megfelel az Európai Parlament és a Tanács 2014/53/EU irányelvének. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege megtalálható a következő weboldalon: - RO Prin prezenta, DECATHLON SE declară că tipul de echipament radio, produs sportiv, respectă Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la 
următoarea adresă de internet: - SK DECATHLON SE týmto vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia, športový výrobok, je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je dostupné na tejto internetovej adrese: - CS Společnost DECATHLON SE tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení, které je 
sportovní pomůckou, je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové adrese: - SV Härmed försäkrar DECATHLON SE att denna typ av radioutrustning, sportprodukt, överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: - HR Ovime DECATHLON SE izjavljuje da je radijska oprema sportski proizvod, koji je usklađen s direktivom 2014/53/EU. Punitekstodlukedostupanjesamonaengleskomjeziku, aobjavitće se nakon što se iznjegauklonesvemogućeposlovnetajne: - SL S tem DECATHLON SE 
izjavlja, da je tip radijske opreme, športni izdelek, skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: - LT Šiuo dokumentu DECATHLON SE pareiškia, kad radijo įrangos tipas, sporto gaminys, atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą 
galima rasti šiuo interneto adresu: - LV Ar šo DECATHLON SE paziņo, ka radioiekārtas veids, sporta produkts, atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta adresē: - ET Käesolevaga deklareerib DECATHLON SE, et see raadioseadme tüüp on sporditoode ja vastab direktiivi 
2014/53/EL nõuetele. EL vastavusdeklarastsiooni täistekst on kättesaadav järgmiselt interneti aadressilt: - EL Με το παρόν, η DECATHLON SE δηλώνει ότι ο τύπος ραδιοεξοπλισμού, το αθλητικό προϊόν, συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην 
ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο: - BG С настоящото DECATHLON SE декларира, че типът радиооборудване, спортен продукт, е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на следния интернет адрес: - https://p.decathlon.net/8013/8989337?l=q4

   EN This appliance contains batteries that are replaceable by qualified independent professionals. For any battery replacement, please contact the manufacturer’s after-sales service or an authorized service provider. - Warning. Risk of explosion if the device is placed near fire, is left in an environment with high temperature or 
extremely low air pressure or is mechanically crushed or cut. - Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice. Collecting and recycling your product and/or its battery separately for disposal helps to conserve 
natural resources and protect the environment and human health. - Warning - Do not use non-rechargeable batteries. - If batteries are damaged or leaking, avoid direct contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care. - Can be corrosive and irritating to skin and eyes. Use protection 
equipment. - Use absorbing and insulating materials such as sand or vermiculite to soak up any pooled or flowing material. - Contain the leaking battery in a sealed leak proof hazard storage bag or plastic container to prevent spills or vapors from escaping. - Move the contained battery outdoors or ventilating area to dissipate any 
irritating fumes. - Caution risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the instructions. FR Cet appareil contient des batteries qui peuvent être remplacées par des professionnels indépendants qualifiés. Pour tout remplacement de batterie, contactez le service après-vente du 
fabricant ou un centre de service agréé. - Avertissement. Risque d'explosion si l'appareil est placé près du feu, s'il est laissé dans un environnement soumis à des températures élevées ou à une pression atmosphérique extrêmement basse, ou s'il est mécaniquement écrasé ou coupé. - Les déchets électriques ne doivent pas être 
jetés avec les ordures ménagères. Recycler dès que des installations adéquates existent. Consulter les autorités locales ou votre revendeur pour obtenir des conseils sur le recyclage. La collecte et le recyclage de votre produit et/ou de sa batterie séparément pour élimination contribuent à préserver les ressources naturelles et à 
protéger l'environnement et la santé humaine.  - Avertissement N’utilisez pas de batterie non rechargeable. Si les batteries sont endommagées ou fuient, évitez tout contact direct avec la peau ou les yeux. Si cela se produit, lavez immédiatement et abondamment avec de l’eau et consultez un médecin. Peut être corrosif et irritant 
pour la peau et les yeux. Utilisez un équipement de protection. Utilisez des matériaux absorbants et isolants tels que du sable ou de la vermiculite pour absorber tout matériau coulant. Conservez la batterie qui fuit dans un sac de rangement étanche ou dans un récipient en plastique pour empêcher les coulées ou les vapeurs de 
s’échapper. Déplacez la batterie confinée à l’extérieur ou dans un endroit aéré pour dissiper toute vapeur irritante. - Attention, risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect. Eliminez les batteries usagées conformément aux instructions. ES Este dispositivo contiene baterías que deben ser sustituidas por 
profesionales cualificados independientes. Para cualquier cambio de batería, contacta con el servicio posventa del fabricante o un servicio técnico autorizado. - Advertencia: Riesgo de explosión si el aparato se coloca cerca de un fuego, se deja en un ambiente con temperaturas altas o presión de aire extremadamente baja, o se 
aplasta o corta mecánicamente. - Los productos eléctricos no se deben desechar con la basura doméstica. Por favor, se deben llevar a las instalaciones de reciclaje correspondientes. Consulte a las autoridades locales o a su distribuidor para obtener asesoramiento sobre el reciclaje. Recoger y reciclar tu producto y/o la batería 
por separado para su eliminación ayuda a conservar los recursos naturales y proteger el medio ambiente y la salud humana. - Advertencia - No usar pilas no recargables. - Si las pilas están dañadas o tienen fugas, evitar el contacto directo con la piel o los ojos. Si esto ocurre, lavar inmediatamente con abundante agua y acudir al 
médico. - Puede ser corrosivo e irritante para la piel y los ojos. Usar un equipo de protección. - Usar materiales absorbentes y aislantes, como la arena o la vermiculita, para absorber cualquier material encharcado o que fluya. - Meter la pila que tiene fugas en una bolsa de almacenamiento o un recipiente de plástico herméticos y 
a prueba de fugas, para evitar que se escape líquido o vapores. - Sacar la bolsa o el recipiente con la pila al exterior o a un lugar bien ventilado para disipar cualquier vapor irritante. - Precaución, riesgo de explosión si la batería se reemplaza por un tipo incorrecto. Se deben desechar las baterías usadas de acuerdo con las 
instrucciones. DE Dieses Gerät enthält Batterien, die von qualifizierten, unabhängigen Fachleuten ausgetauscht werden können. Für den Austausch der Batterien wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an einen autorisierten Serviceanbieter. - Warnung: Explosionsgefahr in der Nähe von Feuer, bei Verbleib in 
einer Umgebung mit hohen Temperaturen oder extrem niedrigem Luftdruck oder mechanischem Quetschen oder Schneiden. - Elektroaltgeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Bitte gib sie dort zum Recycling ab, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden sind. Erkundige dich bei deiner Gemeinde oder deinem 
Händler nach Möglichkeiten zum Recycling. Die getrennte Sammlung und das Recycling deines Produkts und/oder seines Akkus tragen dazu bei, natürliche Ressourcen zu schonen und die Umwelt sowie die menschliche Gesundheit zu schützen. - Warnung - Niemals nicht wiederaufladbare Batterien verwenden. - Wenn die 
Batterien beschädigt oder ausgelaufen sind, den direkten Kontakt mit Haut oder Augen vermeiden. Bei Kontakt, sofort gut mit Wasser abspülen und einen Arzt aufzusuchen. - Kann ätzend und reizend auf Haut und Augen wirken. Schutzausrüstung verwenden. - Verwende absorbierende und isolierende Materialien wie z.B. Sand 
oder Vermiculit, um angesammeltes oder rieselfähiges Material aufzunehmen. - Die auslaufende Batterie in einen auslaufsicheren Beutel oder Kunststoffbehälter für Gefahrenstoffe legen, um die Gefahr des Verschüttens oder entweichende Dämpfe zu verhindern. - Die verpackte Batterie ins Freie oder an einen gut belüfteten Ort 
bringen, um reizende Dämpfe zu neutralisieren. - Warnhinweis: explosionsgefahr, wenn die batterie durch einen falschen typ ausgewechselt wird. Batterien bitte entsprechend den anweisungen entsorgen. IT Questo apparecchio contiene batterie che possono essere sostituite da personale indipendente qualificato. Per qualsiasi 
sostituzione della batteria, contattare il servizio di assistenza post-vendita o un centro di servizi autorizzato. - Attenzione: Rischio di esplosione se il dispositivo è collocato vicino al fuoco, se lasciato in un ambiente con temperatura elevata o pressione dell’aria estremamente bassa o viene sminuzzato o tagliato meccanicamente. - I 
rifiuti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Dove esistono impianti adeguati, riciclare tali rifiuti. Per ottenere consigli sul riciclaggio, consultare le autorità locali o il rivenditore. Raccogliere e riciclare il prodotto e/o la sua batteria separatamente per lo smaltimento aiuta a preservare le risorse naturali e a proteggere 
l’ambiente e la salute umana. - Avvertenza - Non utilizzare batterie non ricaricabili. - Se le batterie sono danneggiate o perdono, evitare il contatto diretto con la pelle o con gli occhi. Se tale contatto dovesse verificarsi, sciacquare immediatamente e accuratamente e ricorrere alle cure di un medico. - Rischio di corrosione e irritazione 
alla pelle e agli occhi. Utilizzare dispositivi di protezione individuale. - Servirsi di materiali assorbenti e isolanti come la sabbia o la vermiculite per assorbire e isolare pozze o flussi di materiale fuoriuscito. - Rinchiudere la batteria che perde in un sacchetto per rifiuti pericolosi a prova di perdite o in un contenitore di plastica, per evitare 
la fuga di liquido o vapori. - Per disperdere eventuali fumi irritanti, spostare la batteria nel suo involucro all'aperto o in un'area ventilata. - Attenzione rischio di esplosione se la batteria è sostituita con una di tipo errato. Smaltire le batterie usate attenendosi alle istruzioni. NL Dit apparaat bevat batterijen die door gekwalificeerde 
onafhankelijke professionals moeten worden vervangen. Neem voor het vervangen van de batterij contact op met de klantenservice van de fabrikant of een erkende serviceprovider. - Waarschuwing: Ontploffingsgevaar als het apparaat in de buurt van vuur wordt geplaatst, in een omgeving met hoge temperatuur of extreem lage 
luchtdruk wordt gelaten of mechanisch wordt verpletterd of gesneden. - Elektrisch afval mag niet samen met huishoudelijk afval worden verwijderd. Recycleren in geval er hiervoor adequate faciliteiten beschikbaar zijn. Raadpleeg de plaatselijke overheid of uw dealer voor advies over recycling. Door uw product en/of de batterij 
gescheiden weg te doen en te recyclen, helpt u natuurlijke hulpbronnen te behouden en het milieu en de volksgezondheid te beschermen. - Waarschuwingen - Gebruik geen niet-oplaadbare batterijen. - Vermijd bij beschadigde of lekkende batterijen direct contact met de huid of ogen. Als dit gebeurt, onmiddellijk goed spoelen met 
water en medische hulp inroepen. - Kan bijtend en irriterend zijn voor huid en ogen. Gebruik beschermingsmiddelen. - Gebruik absorberende en isolerende materialen zoals zand of vermiculiet om eventueel opgehoopt of stromend materiaal op te nemen. - Sluit de lekkende batterij op in een verzegelde lekvrije gevaarlijke opbergzak 
of plastic bak om te voorkomen dat er lekken of dampen vrijkomen. - Plaats de ingesloten batterij buiten of in een geventileerde ruimte om eventuele irriterende dampen af te voeren. - Let op: explosiegevaar wanneer de vervangende batterij niet van hetzelfde type is. Gooi lege batterijnen weg volgens de instructies PT Este aparelho 
contém baterias que podem ser substituídas por profissionais independentes qualificados. Em caso de substituição das baterias, contacte o serviço de assistência pós-venda do fabricante ou com um prestador de serviços autorizado. - Aviso: existe risco de explosão se o dispositivo for colocado junto de uma chama, estiver num 
ambiente com temperaturas extremamente elevadas ou sob pressão atmosférica extremamente baixa ou se for esmagado ou cortado mecanicamente. - Os resíduos de equipamentos elétricos não devem ser eliminados com o lixo doméstico. Recicle sempre que existam instalações adequadas. Consulte as autoridades locais ou 
o seu revendedor para obter conselhos de reciclagem. Recolher e reciclar o seu produto e/ou respetiva bateria separadamente durante a eliminação ajuda a conservar os recursos naturais e a proteger o ambiente e a saúde humana. - Aviso - Não utilize pilhas não recarregáveis. - Se as pilhas estiverem danificadas ou tiverem 
alguma fuga, evite o contacto direto com a pele ou com os olhos. Se tal ocorrer, lave de imediato e cuidadosamente a zona de contacto e consulte um médico. - A substância pode ser corrosiva e irritar os olhos e a pele. Utilize equipamento de proteção. - Utilize materiais absorventes e isolantes, tais como areia ou vermiculite para 
absorver todos os materiais agrupados ou fluidos. - Guarde uma pilha com fugas num recipiente de plástico ou num saco de armazenamento estanque e selado destinados a substâncias perigosas, de modo a evitar a ocorrência de derrames ou a emissão de gases. - Coloque a pilha devidamente isolada num espaço exterior ou 
num local arejado para dissipar quaisquer gases irritantes. - Risco de explosão se a bateria for substituída por outra de um tipo incorreto. Elimine as baterias usadas de acordo com as instruções. PL To urządzenie zawiera baterie, które mogą być wymieniane przez wykwalifikowanych, niezależnych specjalistów. W celu wymiany 
baterii należy skontaktować się z serwisem producenta lub autoryzowanym centrum serwisowym. - Ostrzeżenie: Ryzyko wybuchu w przypadku umieszczenia urządzenia w pobliżu ognia, pozostawienia w środowisku o wysokiej temperaturze lub bardzo niskim ciśnieniu powietrza lub mechanicznego zgniecenia lub przecięcia. - 
Odpadów elektronicznych nie należy wyrzucać razem z odpadami komunalnymi. Odpady te należy poddać recyklingowi w odpowiednim miejscu. Informacje dotyczące recyklingu można uzyskać od przedstawicieli lokalnych władz lub sprzedawcy. Odbiór i oddzielny recykling produktu i/lub jego baterii w celu utylizacji pomaga chronić 
zasoby naturalne, środowisko i zdrowie ludzi. - Ostrzeżenie - Nie używaj baterii nienadających się do ponownego ładowania. - W przypadku uszkodzenia lub wycieku baterii, unikaj bezpośredniego kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli dojdzie do kontaktu, natychmiast dokładnie przemyj wodą i zasięgnij porady lekarza. - Może 
powodować korozję i podrażnienia skóry oraz oczu. Stosuj środki ochrony indywidualnej. - Użyj materiałów chłonnych i izolacyjnych, takich jak piasek lub wermikulit, aby wchłonąć wszelkie nagromadzone lub wyciekające płyny. - Umieść wyciekającą baterię w szczelnym, odpornym na wycieki worku do przechowywania substancji 
niebezpiecznych lub w plastikowym pojemniku, aby zapobiec wyciekom lub ulatnianiu się oparów. - Przenieś zabezpieczoną baterię na zewnątrz lub do dobrze wentylowanego pomieszczenia, aby rozproszyć wszelkie drażniące opary. - Uwaga! użycie nieprawidłowego rodzaju baterii zamiennej może doprowadzić do wybuchu. 
Zużyte baterie należy usuwać zgodnie z zaleceniami. HU Ez a készülék olyan akkumulátorokat tartalmaz, amelyeket szakképzett, független szakemberek cserélhetnek. Akkumulátorcsere esetén kérjük, vegye fel a kapcsolatot a gyártó értékesítés utáni szolgálatával vagy egy hivatalos szervizzel. - Figyelmeztetés: Robbanásveszély, 
ha a készüléket tűzhez közel tartják, magas hőmérsékletű vagy szélsőségesen alacsony légnyomású környezetben hagyják, vagy mechanikusan összenyomják vagy vágják. - Az elektromos hulladékot ne távolítsa el a háztartási hulladékkal együtt. Hasznosítsa újra az erre megfelelő helyen. Az újrahasznosítással kapcsolatban 
kérjen tanácsot a helyi hatóságtól vagy a viszonteladótól. A termék és/vagy a hozzá tartozó akkumulátor szelektív gyűjtése és újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megóvásához és a környezet és az emberi egészség védelméhez. - Figyelmeztetés - Ne használjon újra nem tölthető elemeket. - Kerülni kell a 
megrongálódott vagy szivárgó elemek bőrre vagy szembe jutását. Ha ez mégis előfordul, bő vízzel azonnal öblítse le, és forduljon orvoshoz. - Bőr- és szemkorróziót és -irritációt okozhat. Használjon védőfelszerelést. - Az anyagtócsa vagy a szivárgó anyag felitatására használjon olyan abszorbens vagy izoláló anyagokat, mint a 
homok vagy a vermikulit. - A szivárgó elemet tárolja veszélyes anyagokhoz való, szivárgásmentesen lezárt tasakban vagy műanyag konténerben az anyag kifolyásának és az esetleges gőzök kijutásának elkerülése érdekében. - Az így tárolt elemet vigye szabad levegőre vagy jól szellőző helyre, hogy eloszlassa az esetleges irritáló 
gőzöket. - Vigyázat: robbanásveszély, ha nem megfelelő típusú elemre cseréli. Az elhasználódott elemeket az előírások szerint kell ártalmatlanítani. RO Acest aparat conține baterii care pot fi înlocuite de către profesioniști independenți calificați. Pentru orice înlocuire de baterii, vă rugăm să contactați service-ul post-vânzări al producătorului sau 
un furnizor de servicii autorizat. - Restricţii de folosire : Avertisment : Risc de explozie dacă dispozitivul este plasat lângă foc, este lăsat într-un mediu cu temperatură ridicată sau presiune a aerului extrem de scăzută sau este zdrobit sau tăiat mecanic. - Produsele electrice uzate nu trebuie să fie aruncate cu deșeurile menajere. Reciclați din momentul în care există 
instalații adecvate. Consultați autoritățile locale sau distribuitorul pentru a obține sfaturi de reciclare. Restricţii de folosire : Colectarea și reciclarea separată a produsului și/sau a bateriei acestuia pentru aruncare contribuie la conservarea resurselor naturale și la protejarea mediului și a sănătății umane. - Avertismente - Nu utilizați baterii nereîncărcabile. - Dacă 
bateriile sunt deteriorate sau au scurgeri, evitați contactul direct cu pielea sau ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți imediat bine cu apă și solicitați asistență medicală. - Poate fi coroziv și iritant pentru piele și ochi. Folosiți echipament de protecție. - Utilizați materiale absorbante și izolante, cum ar fi nisipul sau vermiculita, pentru a absorbi orice material care 
curge. - Izolați bateria care curge într-o pungă de depozitare sigilată și etanșă sau într-un recipient de plastic pentru a preveni scurgerile sau ieșirea vaporilor. - Scoateți bateria izolată în aer liber sau într-o zonă ventilată pentru a disipa orice vapori iritanți. - Atenție, risc de explozie dacă tipul de baterie de schimb este incorect. Aruncați bateriile uzate în conformitate 
cu instrucțiunile. SK Tento spotrebič obsahuje batérie, ktoré môžu vymeniť kvalifikovaní nezávislí odborníci. V prípade potreby výmeny batérie sa obráťte na popredajný servis výrobcu alebo na autorizované servisné stredisko. - Pozor: Nebezpečenstvo výbuchu, ak je zariadenie umiestnené v blízkosti ohňa, je ponechané v prostredí 
s vysokou teplotou alebo extrémne nízkym tlakom vzduchu alebo je mechanicky rozdrvené či rozrezané. - Elektrické produkty určené na vyhodenie by sa nemali likvidovať spolu s domácim odpadom. Recyklujte na príslušných miestach. Odporúčania ohľadom recyklácie získate od miestnych úradov alebo od predajcu. Zber a 
recyklácia produktu a/alebo jeho batérií oddelene na účely likvidácie pomáha šetriť prírodné zdroje a chrániť životné prostredie aj ľudské zdravie. - Varovanie - Nepoužívajte nenabíjateľné batérie. - Ak sú batérie poškodené alebo vytekajú, zabráňte priamemu kontaktu s pokožkou alebo očami. Ak k takému kontaktu dôjde, okamžite 
vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku pomoc. - Môžu byť korozívne a dráždiť pokožku a oči. Používajte ochranné prostriedky. - Použite absorpčné a izolačné materiály, ako je piesok alebo vermikulit, aby ste nasiakli akýkoľvek nahromadený alebo vytekajúci materiál. - Uniknutú batériu uzavrite do uzavretého nepriepustného vreca 
na skladovanie nebezpečných látok alebo plastovej nádoby, aby ste zabránili úniku rozliatej látky alebo výparov. - Utečenú batériu premiestnite do vonkajšieho prostredia alebo na vetrateľný priestor, aby sa rozptýlili prípadné dráždivé výpary. - Pozor, riziko výbuchu, ak je batéria vymenená za nesprávny typ. Použité batérie 
zneškodňujte podľa pokynov. CS Tento spotřebič obsahuje baterie, které mohou vyměnit pouze kvalifikovaní nezávislí odborníci. V případě výměny baterie se obraťte na poprodejní servis výrobce nebo autorizovaného servisního poskytovatele. - Varování: Nebezpečí výbuchu, pokud je přístroj umístěn v blízkosti ohně, je ponechán 



v prostředí s vysokou teplotou nebo extrémně nízkým tlakem vzduchu nebo je mechanicky rozdrcen či rozřezán. - Použitý elektrický materiál se nesmí vyhazovat do směsného odpadu z domácností. Zajisěte prosím řádnou recyklaci. Pro více informací o recyklaci se obraťte na místní úřady či na svého prodejce. Třídění odpadu a 
recyklace výrobku a/nebo jeho baterie pomáhají šetřit přírodní zdroje a chránit životní prostředí a lidské zdraví. - Upozornění - Nepoužívejte nenabíjecí baterie. - Pokud jsou baterie poškozené nebo vytékají, vyhněte se přímému kontaktu s pokožkou a očima. Pokud k tomu dojde, okamžitě je dobře opláchněte vodou a vyhledejte 
lékařskou pomoc. - Může být žíravý a dráždit pokožku a oči. Používejte ochranné prostředky. - Použijte absorpční a izolační materiály, jako je písek nebo vermikulit, abyste nasáli veškerý hromadící se nebo vytékající materiál. - Uniklou baterii uložte do uzavřeného nepropustného pytle nebo plastové nádoby, abyste zabránili úniku 
rozlitých látek nebo výparů. - Odneste baterii ven nebo do větraného prostoru, aby se rozptýlily případné dráždivé výpary. - Upozornění: nebezpečí exploze, vložíte-li nesprávný typ baterie. Použité baterie likvidujte v souladu s pokyny. SV Den här apparaten innehåller batterier som kan bytas ut av behöriga oberoende fackmän. För 
batteribyte, kontakta tillverkarens kundservice eller en auktoriserad tjänsteleverantör. - Varning: Explosionsrisk om enheten placeras i närheten av eld, lämnas i en miljö med hög temperatur eller extremt lågt lufttryck eller om den krossas eller skärs sönder mekaniskt. - Avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk utrustning får inte 
slängas som hushållsavfall. Återvinn om lämpliga anläggningar finns. Rådfråga lokala myndigheter eller återförsäljaren för att få råd om återvinning. Separat uppsamling och återvinning av produkten och/eller tillhörande batteri för kassering bidrar till att bevara naturresurser och skydda miljön och människors hälsa. - Varning - Använd 
inte icke-laddningsbara batterier. - Om batterier uppvisar skador eller läcker, undvik direkt kontakt med hud eller ögon. Om detta sker, skölj genast ordentligt med vatten och kontakta läkare. - Kan vara frätande och irriterande för hud och ögon. Använd skyddsutrustning. - Använd absorberande och isolerande material, som sand 
eller vermikulit, för att suga upp ansamlat eller rinnande material. - Inneslut det läckande batteriet i en förseglad, läckagesäker förvaringspåse eller plastbehållare för farliga ämnen för att förhindra spill eller utsläpp av ångor. - Flytta det inneslutna batteriet till en plats utomhus eller ett ventilerat område så att irriterande ångor skingras. 
- Varning. risk för explosion om en felaktig typ av ersättningsbatteri används. Kassera uttjänta batterier enligt anvisningarna. HR Baterije ovog uređaja mogu zamijeniti samo kvalificirane osobe. Za zamjenu baterija, obratite se postprodajnoj službi proizvođača ili ovlaštenom servisu. - Upozorenje: Rizik od eksplozije ako se uređaj 
nalazi u blizini požara, u okruženju s visokom temperaturom, iznimno niskim tlakom zraka te ako se mehanički gnječi ili reže. - Rabljeni električni proizvodi ne smiju se bacati s kućnim otpadom. Reciklirajte gdje je to moguće. Savjet o recikliranju zatražite od lokalnih vlasti ili prodavača. Odvojeno prikupljanje vašeg proizvoda i/ili baterije 
za odlaganje pomaže očuvati prirodne resurse te zaštititi okoliš i zdravlje ljudi. - Upozorenje - Ne koristite baterije koje se ne mogu puniti. - Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte izravan kontakt s kožom ili očima. Ako se to dogodi, odmah dobro isperite vodom i potražite liječničku pomoć - Može nagrizati i iritirati kožu i oči. 
Koristite zaštitnu opremu. - Upotrijebite upijajuće i izolacijske materijale poput pijeska ili vermikulita za upijanje nakupljenog ili tekućeg materijala. - Stavite bateriju koja curi u zapečaćenu nepropusnu vrećicu za pohranjivanje opasnosti ili plastični spremnik kako biste spriječili izlijevanje ili isparavanje. - Premjestite tako zapečaćenu 
bateriju na otvoreno ili u ventilirani prostor kako biste raspršili sve nagrizajuće pare. - Rizik od eksplozije ako se umetne neodgovarajuća baterija. Prazne baterije odložite prema uputama. SL Naprava vsebuje baterije, ki jih lahko zamenja usposobljen neodvisni strokovnjak. Za zamenjavo baterije se obrnite na poprodajno službo 
proizvajalca ali pooblaščenega serviserja. - Opozorilo: Nevarnost eksplozije, če napravo postavite v bližino ognja, jo pustite v okolju z izjemno visoko temperaturo ali izjemno nizkim zračnim tlakom, ali če je mehansko zdrobljena ali razrezana. - Električne odpadke ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Reciklirajte jih na 
primernih mestih. Za nasvet glede recikliranja se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca. Z ločenim zbiranjem in recikliranjem izdelka in/ali baterij zanj zaradi odlaganja pomagate ohranjati naravne vire ter varovati naravo in zdravje ljudi. - Pozor - Ne uporabljajte baterij, ki jih ni mogoče ponovno napolniti. - Če so baterije poškodovane 
ali puščajo, se izogibajte neposrednemu stiku s kožo ali očmi. Če do tega kljub temu pride, takoj dobro izperite z vodo in poiščite zdravniško pomoč. - Lahko je korozivno in dražeče za kožo in oči. Uporabljajte zaščitno opremo. - Za brisanje morebitnega razlitega ali tekočega materiala uporabljajte vpojne in izolacijske materiale, npr.
pesek ali vermikulit. - Zaprite baterijo, ki pušča, v neprepustno zaprto vrečko za shranjevanje nevarnih materialov ali plastični zabojnik, da ne bi prišlo do razlitja ali uhajanja hlapov. - Premaknite zaprto baterijo na prosto ali v dobro prezračevan prostor, da se razženejo morebitni dražeči plini. - Opozorilo! Tveganje za eksplozijo, če 
baterijo zamenjate z neprimerno baterijo. Uporabljene baterije odvrzite v skladu z navodili. TR Bu cihazın pilleri, bağımsız yetkili bir profesyonel tarafından değiştirilebilir. Pillerin değiştirilmesi için lütfen üreticinin satış sonra servis veya yetkili bir hizmet tedarikçisi ile iletişime geçin. - Uyari: Cihaz, ateş yakınlarına, sıcak veya aşırı düşük 
basınçlı ortamda bırakılırsa veya mekanik olarak ezilir veya kesilirse patlama riski vardır. - Elektrikli atıklar, normal ev atıklarıyla bşrlikte atılmamalıdır. Uygun şartlarda yeniden dönüşüme baş vurun. Yeniden dönüşüm hakkında bilgi için yerel mercilere veya satıcınıza danışın. Ürünün ve/veya bataryasının imha için ayrı ayrı toplanması 
ve geri dönüşümü, doğal kaynakların, çevrenin ve insan sağlığının korunmasına yardımcı olur. - Dikkat - Şarj edilemeyen pil kullanmayın. - Piller hasarlı veya sızıntılı ise doğrudan cilt veya gözlerle temasından kaçının. Temas halinde derhal su ile yıkayın ve tıbbi yardım alın. - Korozif olabilir; cildi ve gözleri tahriş edebilir. Koruyucu 
ekipman kullanın. - Birikmiş ve akan malzemeleri emmek için kum veya vermikülit gibi emici ve yalıtıcı malzemeler kullanın. - Sızıntı yapan pili, sızdırmaz mühürlü tehlikeli ürün saklama çantasına veya plastik kaba koyarak akmasını veya buharın uçmasını önleyin. - Tahriş edici dumanların dağılması için kapalı paketteki pili açık 
havaya veya havalandırılan bir alana çıkarın. - Di̇k̇kat yanliş ti̇ṗ pi̇l̇ kullanilmasi durumunda patlama ri̇ṡki̇ ̇söz konusudur. Kullanilmiş pi̇l̇leri̇,̇ tali̇̇matlara uygun şeki̇l̇de i̇ṁha edi̇ṅ. LT Šiame prietaise yra baterijų, kurias gali pakeisti kvalifikuoti nepriklausomi specialistai. Dėl baterijų keitimo kreipkitės į gamintojo garantinio aptarnavimo 
tarnybą arba įgaliotą paslaugų teikėją. - Įspėjimas Sprogimo pavojus, jei prietaisas padėtas netoli ugnies, paliktas aplinkoje, kurioje yra aukšta temperatūra arba itin žemas oro slėgis, arba prietaisas mechaniškai sutraiškomas ar supjaustomas. - Elektros įrangos atliekų negalima išmesti su buitinėmis atliekomis. Atiduokite jas perdirbti 
į atitinkamą surinkimo sistemą. Patarimų dėl perdirbimo teiraukitės vietos valdžios institucijų ar pardavėjo. Gaminio ir (arba) jo akumuliatoriaus surinkimas ir perdirbimas atskirai šalinimui padeda tausoti gamtos išteklius ir saugoti aplinką bei žmonių sveikatą. - Įspėjimas - Nenaudokite neįkraunamų baterijų. - Jei baterijos pažeistos 
arba iš jų teka vanduo, venkite tiesioginio sąlyčio su oda ar akimis. Jei taip atsitiktų, nedelsdami gerai nuplaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją. - Gali būti ėsdinantis ir dirginti odą bei akis. Naudokite apsaugos priemones. - Naudokite sugeriančiąsias ir izoliacines medžiagas, pavyzdžiui, smėlį ar vermikulitą, kad sugertų bet kokią 
susikaupusią ar tekančią medžiagą. - Nutekėjusią bateriją laikykite sandariame nuotėkiui nepralaidžiame pavojingų medžiagų saugojimo maiše arba plastikinėje talpykloje, kad išsiliejusi medžiaga ar garai nepatektų į aplinką. - Išneškite bateriją į lauką arba vėdinamą patalpą, kad išsisklaidytų bet kokie dirginantys garai. - Atsargiai: 
gali sprogti, jeigu pakeisite kitos rūšies baterija. Panaudotas baterijas išmeskite laikydamiesi instrukcijų. SR Ovaj uređaj sadrži baterije koje može zameniti nezavisni ovlašćeni stručnjak. Za svaku zamenu baterije, molimo obratite se postprodajnom servisu proizvođača ili ovlašćenom dobavljaču. - Upozorenje: Opasnost od eksplozije 
ako se uređaj nalazi u blizini vatre ili ako je izložen ekstremno visokim temperaturama ili ekstremno niskom vazdušnom pritisku ili ako je mehanički uništen ili isečen. - Električni otpad se ne sme bacati sa kućnim otpadom. Reciklirajte tamo gde postoji postrojenje. Konsultujte se sa lokalnim vlastima ili sa prodavcem o reciklaži. 
Odvojeno prikupljanje i recikliranje vašeg proizvoda i/ili odlaganje njegove baterije pomaže da se sačuvaju prirodni izvori i da se zaštiti okolina i zdravlje ljudi. - Upozorenje - Ne koristiti baterije koje nisu punjive. - Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavati direktan kontakt sa kožom ili očima. Ako se to desi odmah dobro isprati vodom 
i potražiti medicinsku pomoć. - Može biti korozivno i iritirajuće za kožu i oči. Koristiti zaštitnu opremu. - Koristiti upijajuće i izolacione materijale kao što su pesak ili vermikulit kako bi se upio iscureli ili tečni materijal. - Sadrži iscurelu bateriju u zatvorenoj vreći otpornoj na curenje ili plastičnoj posudi kako bi se sprečilo izlivanje ili isparavanje. 
- Prebaciti sadržanu bateriju na otvoreno ili u provetreni prostor kako bi se raspršio iritirajući dim. - Pažnja opasnost od eksplozije ako je baterija zamenjena pogrešnom vrstom. Odlaganje istrošenih baterija prema uputstvu. LV Šī ierīce satur baterijas, kuras var nomainīt kvalificēti neatkarīgi speciālisti. Lai nomainītu bateriju, sazinieties 
ar ražotāja pēcpārdošanas servisu vai pilnvarotu servisa sniedzēju. - Brīdinājums! Eksplozijas risks, ja ierīci novieto uguns tuvumā, atstāj vidē ar augstu temperatūru vai ārkārtīgi zemu gaisa spiedienu vai arī tā tiek mehāniski saspiesta vai sagriezta. - Elektriskos atkritumus nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Ja iespējams, 
lūdzu, nododiet tos otrreizējai pārstrādei. Par otrreizējās pārstrādes jautājumiem sazinieties ar vietējo pašvaldības iestādi vai mazumtirgotāju. Produkta un/vai tā akumulatora atsevišķa savākšana un otrreizēja pārstrāde palīdz taupīt dabas resursus un aizsargāt vidi un cilvēku veselību. - Brīdinājums - Neizmantot neuzlādējamas 
baterijas. - Ja baterijas tiek bojātas vai no tām radusies noplūde, izvairieties no bateriju tiešas saskares ar ādu vai acīm. Tomēr, ja tas tā noticis, nekavējoties kārtīgi izskalojiet acis un noskalojiet ādu ar ūdeni, un meklējiet medicīnisko palīdzību. - Šķidrums var būt kodīgs un kairinošs ādai un acīm. Valkājiet aizsargaprīkojumu. - Izmantojiet 
absorbējošus un izolējošus materiālus, piemēram, smiltis vai vermikulītu, lai uzsūktu jebkuru sakrājušos vai noplūdušu šķidrumu. - Ievietojiet noplūdušo bateriju noslēgtā hermētiskā bīstamo materiālu maisiņā vai plastmasas traukā, lai novērstu materiāla izšļakstīšanos vai tvaiku izplūšanu. - Iznesiet noplūdušo bateriju ārpus telpām 
vai ventilācijas zonā, lai izkliedētu kairinošos izgarojumus. - Uzmanību! pastāv sprādziena risks, ja vecais akumulators tiek nomainīts ar neatbilstoša tipa akumulatoru. Iznīcināt izlietotos akumulatorus atbilstoši norādījumiem. ET Seade sisaldab akusid, mida saavad vahetada iseseisvad erialase ettevalmistusega töötajad. Aku 
vahetamiseks võtke ühendust tootja müügijärgse teeninduse või volitatud teenusepakkujaga. - Hoiatus: Tekib plahvatusoht, kui seade asetatakse tule lähedusse, jäetakse kõrge temperatuuriga või väga madala õhurõhuga keskkonda või seda mehaaniliselt muljutakse või lõigatakse. - Elektriseadmete jäätmeid ei tohi kõrvaldada 
koos olmeprügiga. Palun võtta ringlusse seal, kus on olemas vastavad rajatised. Küsige ringlussevõtu nõuandeid kohalikult omavalitsuselt või edasimüüjalt. Toote ja/või selle aku eraldi kogumine ja ringlussevõtt hävitamiseks aitab säästa loodusvarasid ning kaitsta keskkonda ja inimeste tervist. - Hoiatus - Ärge kasutage mittelaetavaid 
patareisid. - Kui patareid on kahjustatud või lekivad, vältige otsest kokkupuudet naha või silmadega. Kui see juhtub, loputage kohe rohke veega ja pöörduge arsti poole. - Võib olla söövitav ja ärritada nahka ja silmi. Kasutage kaitsevahendeid. - Kasutage kogunenud või voolava materjali imamiseks absorbeerivaid ja isoleerivaid 
materjale, nagu liiv või vermikuliit. - Pange lekkiv aku suletud lekkekindlasse hoiukotti või plastkonteinerisse, et vältida lekete või aurude väljapääsu. - Ärritavate aurude hajutamiseks viige aku õue või ventileeritavasse ruumi. - Ettevaatust plahvatusohuga, kui aku asendatakse valet tüüpi akuga. Kõrvaldage kasutatud akud vastavalt 
juhistele. EL Αυτή η συσκευή περιέχει μπαταρίες που μπορούν να αντικατασταθούν από εξειδικευμένους ανεξάρτητους επαγγελματίες. Για οποιαδήποτε αντικατάσταση μπαταρίας, επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης μετά την πώληση του κατασκευαστή ή με έναν εξουσιοδοτημένο πάροχο υπηρεσιών. - Προειδοποιηση : 
Κίνδυνος έκρηξης εάν η συσκευή τοποθετηθεί κοντά σε φωτιά, παραμείνει σε περιβάλλον με υψηλή θερμοκρασία ή εξαιρετικά χαμηλή πίεση αέρα ή συνθλιβεί ή κοπεί μηχανικά. - Τα ηλεκτρικά απόβλητα δεν πρέπει να απορρίπτονται με τα οικιακά απορρίμματα. Ανακυκλώστε μόλις υπάρχουν επαρκείς εγκαταστάσεις. Συμβουλευτείτε 
τις τοπικές αρχές ή τον αντιπρόσωπό σας για συμβουλές ανακύκλωσης. Η συλλογή και η ανακύκλωση του προϊόντος σας ή/και της μπαταρίας του ξεχωριστά για απόρριψη συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων και την προστασία του περιβάλλοντος και της ανθρώπινης υγείας. - Προειδοποίηση - Χρησιμοποιείτε μόνο 
επαναφορτιζόμενες μπαταρίες - Αν οι μπαταρίες έχουν υποστεί ζημιά ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την άμεση με το δέρμα ή τα μάτια. Αν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε άμεσα με άφθονο νερό και αναζητήστε ιατρική περίθαλψη. - Τα υγρά των μπαταριών μπορεί να είναι διαβρωτικά και να προκαλέσουν ερεθισμούς στα μάτια. 
Χρησιμοποιείτε μέσα προστασίας.. - Χρησιμοποιείτε απορροφητικά και μονωτικά υλικά, όπως άμμο ή βερμικουλίτη, για να απορροφήσετε τυχόν συγκεντρώσεις ή εκροές υλικού. - Κλείστε τη μπαταρία που διαρρέει σε σφραγισμένη στεγανή σακούλα αποθήκευσης επικίνδυνων υλικών ή σε ένα πλαστικό δοχείο για να αποτρέψετε τη 
διαφυγή υγρών ή ατμών. - Μετακινήστε την μπαταρία σε εξωτερικό χώρο ή σε χώρο με καλό εξαερισμό για να διαλύσετε τυχόν επικίνδυνες αναθυμιάσεις. - προσοχη: κινδυνος εκρηξης αν η μπαταρια αντικατασταθει με λαθος τυπο. απορριψτε τις χρησιμοποιημενες μπαταριες συμφωνα με τις οδηγιες. BG Този уред съдържа батерии, 
които могат да бъдат сменени от квалифицирани независими специалисти. За всякаква подмяна на батерията, моля, свържете се със следпродажбен сервиз на производителя или с оторизиран сервизен център. - Bнимание: опасност от експлозия, ако уредът се постави в близост до огън, остане в среда с висока 
температура или изключително ниско въздушно налягане или бъде механично смачкан или нарязан. - Излезлите от употреба електрически продукти не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци. Моля, рециклирайте на предназначените за това съоръжения. Проверете с местните власти или с Вашия търговец 
на дребно относно съвети за рециклиране. Събирането и рециклирането на Вашия продукт и/или неговата батерия отделно за изхвърляне спомага за опазване на природните ресурси и защита на околната среда и човешкото здраве. - Предупреждение - Не използвайте батерии, които не могат да се презареждат. 
- Ако батериите са повредени или текат, избягвайте пряк контакт с кожата или очите. Ако това се случи, незабавно изплакнете добре с вода и потърсете медицинска помощ. - Може да бъде корозивна и дразнеща за кожата и очите. Използвайте предпазни средства. - Използвайте абсорбиращи и изолационни 
материали, като пясък или вермикулит, за да попиете всички събрани или течащи материали. - Поставете течаща батерия в херметически затворена торба или пластмасов контейнер, за да предотвратите разливи или изпарения. - Преместете батерията на открито или в проветриво помещение, за да се разсеят 
дразнещите изпарения. - Внимание! съществува риск от експлозия, ако батерията бъде подменена с неправилна такава. изхвърляне на използваните батерии според инструкциите. KK Бұл құрылғыда білікті тәуелсіз мамандар ауыстыра алатын батареялар бар. Батареяны ауыстыру керек болса, өндірушінің 
қызмет көрсету орталығына немесе мақұлданған сервис орталығына жүгініңіз. - Eскерту: Егер құрылғы өрттің жанында орналасқан болса, температурасы жоғары не ауа қысымы шамадан тыс төмен ортада қалған жағдайда немесе механикалық жолмен бөлшектелген не кесілген болса, жарылу қаупі туындайды. 
- Электр өнімдерінің қалдықтарын тұрмыстық қалдықтармен бірге тастауға болмайды. Өндірістік нысандар бар жерде қайта өңдеңіз. Қайта өңдеу жөнінде кеңес алу үшін жергілікті билік органына немесе дилерге хабарласыңыз. Өнімді және/немесе оның батареясын кәдеге жарату үшін бөлек жинау және қайта 
өңдеу табиғи ресурстарды сақтауға және қоршаған орта мен адам денсаулығын қорғауға көмектеседі. - Ескерту - Қайта зарядталмайтын батареяларды пайдаланбаңыз. - Батареялар зақымдалған болса немесе ағып кетсе, теріге немесе көзге тікелей тиюге жол бермеңіз. Тиіп кетсе, дереу сумен жақсылап 
шайыңыз және медициналық көмекке жүгініңіз. - Тері мен көзге күйдіргіш және тітіркендіргіш әсер етуі мүмкін. Қорғаныс құралдарын пайдаланыңыз. - Кез келген жинақталған немесе ағып жатқан материалды сіңіру үшін құм немесе вермикулит сияқты сіңіргіш және оқшаулағыш материалдарды пайдаланыңыз. 
- Төгілудің не буланудың алдын алу үшін ағып жатқан батареяны ағып кетуден қорғайтын қауіпті сақтау қабында немесе пластиктен жасалған контейнерде сақтаңыз. - Кез келген тітіркендіргіш буларды ыдырату үшін ішіндегі батареяны сыртқа немесе желдетілетін аймаққа жылжытыңыз. - батарея дұрыс емес 
түрге ауыстырылған жағдайда, жарылыс қаупі туындайды. пайдаланылған батареяларды нұсқаулықтарға сәйкес жойыңыз. RU Данное устройство содержит батарейки, которые могут быть заменены независимыми квалифицированными специалистами. Для замены любых батареек обращайтесь в сервисную 
службу производителя или к авторизованному поставщику услуг. - Внимание. Опасность взрыва при нахождении устройства вблизи огня, в условиях высокой температуры или крайне низкого давления воздуха, а также при механическом раздавливании или порезах. - Отработанные электротехнические изделия 
не следует выбрасывать вместе с бытовыми отходами. Пожалуйста, перерабатывайте их там, где это возможно. Обратитесь к местным властям или продавцу за советом по утилизации. Сбор и переработка вашего изделия и/или его батареи отдельно для утилизации помогает сохранить природные ресурсы, 
защитить окружающую среду и здоровье людей. - Предупреждение - Не используйте неперезаряжаемые батарейки. - Если батарейки повреждены или протекают, избегайте прямого контакта с кожей или глазами. Если это произошло, немедленно тщательно промойте водой и обратитесь к врачу. - Может 
вызывать ожоги и раздражение кожи. Используйте средства защиты. - Используйте абсорбирующие или изолирующие материалы, такие как песок или вермикулит, для того, чтобы впитать любое скопившееся или вытекающее вещество. - Храните протекающую батарейку в герметичном защитном пакете или 
пластиковом контейнере, во избежание разлития или испарения вещества. - Вынесите закрытую батарейку на улицу или в проветриваемое помещение, чтобы рассеять раздражающие испарения. - Осторожно, опасность взрыва при замене батареи на батарею неправильного типа. Утилизируйте 
использованные батареи в соответствии с инструкциями. UK Цей пристрій містить батареї, які можуть замінювати кваліфіковані незалежні фахівці. Для будь-якої заміни батареї звертайтесь до сервісної служби виробника або до уповноваженого сервісного центру. - Увага! Ризик вибуху у випадку розміщення 
пристрою поблизу вогню, в умовах надзвичайно високої температури або надзвичайно низького тиску повітря, а також через механічне пошкодження чи порізи. - Відпрацьовані електричні продукти слід утилізувати окремо від побутових відходів. Здавайте на переробку в спеціальні заклади. Щодо порад з утилізації 
зверніться до місцевих органів влади або продавця. Збір та переробка продукту та/або його батареї окремо для утилізації допомагає зберігати природні ресурси і захищати навколишнє середовище та здоров’я людей. - Попередження - Не використовуйте одноразові батареї. - Якщо батареї пошкоджені або 
протікають, уникайте прямого контакту зі шкірою або очима. У випадку контакту негайно ретельно промийте водою і зверніться по медичну допомогу. - Може пошкодити шкіру й очі та викликати їх подразнення. Використовуйте захисне обладнання. - Використовуйте поглинаючі та ізоляційні матеріали, наприклад 
пісок або вермикуліт, щоб зібрати будь-який матеріал, що накопичився або тече. - Зберігайте батарею, що протекла, в герметичному мішку або пластиковому контейнері для зберігання небезпечних речовин, захищеному від протікання, щоб запобігти витокам або випаровуванню вмісту. - Винесіть батарею в 
такому контейнері на двір чи в зону з гарною вентиляцією, щоб розсіяти їдкі випари. - увага! якщо встановити акумуляторну батарею неправильного типу, вона може вибухнути. утилізуйте використані акумуляторні батареї відповідно до інструкцій. VI Thiết bị này có chứa pin và pin có thể được thay thế bởi các 
chuyên gia độc lập có trình độ. Để thay pin, vui lòng liên hệ với dịch vụ hậu mãi của nhà sản xuất hoặc nhà cung cấp dịch vụ được ủy quyền. - Cảnh báo: Nguy cơ nổ nếu thiết bị được đặt gần lửa, để trong môi trường có nhiệt độ cao hoặc áp suất không khí cực thấp hoặc bị nghiền hoặc cắt bằng cơ học. - Rác thải điện tử không 
được vứt chung với rác thải sinh hoạt. Tái chế ngay khi đã lắp đặt đầy đủ. Tham khảo ban quản lý địa phương hoặc người phân phối sản phẩm để nhận được các lời khuyên về tái chế sản phẩm. Việc thu gom và tái chế sản phẩm của bạn và/hoặc pin của nó một cách riêng biệt để thải bỏ giúp bảo tồn tài nguyên thiên nhiên, bảo vệ 
môi trường và sức khỏe con người. - Cảnh báo - Không sử dụng pin không sạc lại được. - Nếu pin bị hỏng hoặc rò rỉ, tránh tiếp xúc trực tiếp với da hoặc mắt. Nếu điều này xảy ra, vui lòng rửa sạch ngay với nước và cần sự chăm sóc y tế. - Có thể gây ăn mòn và kích ứng da và mắt. Sử dụng thiết bị bảo vệ. - Sử dụng vật liệu hấp 
thụ và cách nhiệt như cát hoặc vermiculite để thấm hết bất kỳ vật liệu nào bị đọng hoặc chảy. - Đựng pin rò rỉ trong túi đựng chống rò rỉ kín hoặc hộp nhựa để tránh tràn hoặc hơi pin thoát ra ngoài. - Di chuyển pin ra ngoài trời hoặc khu vực thông gió để tản bớt khí gây khó chịu. - Chú ý: nguy cơ bị nổ nếu loại pin thay thế không đúng. 
Loại bỏ pin đã sử dụng theo hướng dẫn sau đây ID Perangkat ini berisi baterai yang dapat diganti oleh seorang profesional independen berkualifikasi. Untuk segala penggantian baterai, hubungi layanan purnajual pabrikan atau penyedia jasa terakreditasi. - Perhatian: Terdapat risiko ledakan apabila perangkat diletakkan di dekat 
api, dibiarkan di lingkungan dengan suhu tinggi ataupun dengan tekanan udara sangat rendah, ataupun ditimpa ataupun dipotong secara mekanis. - Limbah elektronik tidak boleh dibuang bersama dengan limbah rumah tangga. Mohon didaur ulang apabila terdapat fasilitas yang memadai. Berkonsultasilah dengan pihak berwenang 
setempat ataupun distributor untuk mendapatkan saran mengenai daur ulang. Mengumpulkan dan mendaur ulang produk dan/atau baterainya secara terpisah ketika dibuang turut membantu melestarikan sumber daya alam serta melindungi lingkungan dan kesehatan manusia. - Peringatan - Jangan menggunakan baterai yang 
tidak dapat diisi ulang. - Apabila baterai rusak ataupun bocor, hindari kontak langsung dengan kulit ataupun mata. Apabila hal ini terjadi, langsung bilas dengan baik dengan menggunakan air dan dapatkan perawatan medis. - Dapat bersifat korosif dan menimbulkan iritasi pada kulit dan mata. Gunakan alat pelindung. - Gunakan 
bahan dengan sifat penyerap dan isolasi seperti pasir ataupun vermiculite untuk menyerap bahan yang menggenang ataupun mengalir. - Simpan baterai yang bocor dalam kantong penyimpanan ataupun wadah plastik antibocor dan tertutup rapat guna mencegah bocoran ataupun uap keluar. - Pindahkan baterai yang sudah 
dibungkus ke luar ruangan atau ke area berventilasi untuk menghilangkan asap yang mungkin menimbulkan iritasi. - Awas terdapat risiko ledakan apabila baterai diganti dengan baterai yang jenisnya tidak sesuai. Buanglah baterai yang tidak layak dipakai lagi sesuai dengan petunjuk. JA 本機器には、有資格の独立専門家が交換
できるバッテリーが含まれています。バッテリーの交換の際は、メーカーのアフターセールスサービスまたは認定サービス業者にお問い合わせください。 - 警告 機器を火の近くに置いた場合、高温または極端に低い空気圧の環境に置いた場合、あるいは機械的に粉砕したり切断した場合には、爆発の危険性がありま
す。 - 電気製品は家庭ごみと一緒に捨ててはいけません。適切な設備でリサイクルしてください。リサイクルに関するアドバイスは地方自治体または小売店にお尋ねください。廃棄される製品および/またはバッテリーを分別回収し、リサイクルすることは、天然資源を節約し、環境と人間の健康を保護することにつ
ながります。 - 警告 - 非充電式バッテリーは使用しないでください。 - バッテリーが損傷したり液漏れしている場合は、肌や目に直接接触するのを避けてください。万が一接触した場合は、水でよくゆすぎ、医療的ケアを求めてください。 - 腐食性があり、肌や目に刺激があります。保護用具を使用してください。 - 
滞留したり流れる素材を吸収するために、砂やバーミュキュライトなどの吸収素材及び絶縁素材を使用してください。 - こぼれたり蒸気が漏れるのを防ぐために、液漏れしたバッテリーは、密封した漏れ防止の危険物収納袋またはプラスチック製容器に入れてください。 - 刺激性の煙を消散するために、入れたバッ
テリーは屋外または通気エリアに移動させてください。 - 代替バッテリータイプが正しくない場合は爆発の危険がありますので注意してください。バッテリーの処理は説明に従って行ってください。 TH เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าชนิดินี้้�มีแีบตเตอรี่่�ที่่�สามารถถอดเปลี่่�ยนได้้โดยผู้้�เชี่่�ยวชาญอิสิระที่่�ผ่่านการรับัรอง สำำ�หรับัการเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่� โปรด
ติิดต่อฝ่่ายบริิการหลังัการขายของผู้้�ผลิติ หรือืผู้้�ให้้บริกิารที่่�ได้้รับัอนุญุาต - คำำ�เตืือน: มีคีวามเสี่่�ยงของการระเบิิดถ้าวางอุปุกรณ์์ใกล้้กองไห หรือืวางไว้้ในสภาพแวดล้อมที่่�มีอีุณุหภููมิสููงหรือแรงดันัอากาศต่ำำ��ขั้้�นสุดุหรือืถููกชนทางกลหรือถููกตััดเฉือืน - ขยะไฟฟ้้าต้้องไม่่ทิ้้�งรวมกับัของใช้้ในครัวัเรือืน ให้้รีีไซเคิลิทันัทีทีี่่�เมื่่�อพื้้�นที่่�อำำ�นวย ปรึึกษาเจ้้าหน้าที่่�ท้้องถิ่่�นหรือืตัวแทน
จำำ�หน่ายของคุณุเพื่่�อขอคำำ�แนะนำำ�ในการรีไซเคิลิ การรวบรวมและการรีไีซเคิลิเพื่่�อกำำ�จัดัขยะผลิติภัณฑ์์และ/หรือแบตเตอรี่่�ของผลิิตภัณฑ์์แยกกันัจะช่่วยอนุรุักัษ์์ทรัพัยากรธรรมชาติแิละปกป้้องสิ่่�งแวดล้อมและสุขุภาพของมนุษุย์์ - คำำ�เตืือน - ห้้ามใช้้แบตเตอรี่่�ที่่�ไม่่สามารถชาร์์จไฟได้้ - หากแบตเตอรี่่�ได้้รับัความเสียีหายหรือมีรีอยรั่่�วไหล ให้้หลีกเลี่่�ยงการสัมัผัสักับัผิวิหนังหรือื
ดวงตาโดยตรง หากเกิดิกรณีดีังักล่่าวขึ้�น ให้้ล้้างออกด้้วยน้ำำ��สะอาดโดยทันัทีแีละไปพบแพทย์ - อาจเกิดิการกัดักร่่อนและระคายเคือืงต่่อผิวหนังัและดวงตาได้้ โปรดใช้้อุปุกรณ์์ป้้องกันั - โปรดใช้้วัสัดุทุี่่�มีคีุณุสมบัตัิดิููดซับและเป็็นฉนวน เช่่น ทรายหรือืเวอร์มิคิููไลต์์เพื่่�อดููดซับวัสัดุทุี่่�รวมตัวักันัเป็็นแอ่่งหรือกำำ�ลังัหกรั่่�วไหล - จัดัเก็บ็แบตเตอรี่่�ที่่�รั่่�วไหลเอาไว้้ในกระเป๋๋าจััดเก็็บวััตถุุ
อัันตรายที่่�ปิิดสนิิท หรือืภาชนะพลาสติกิ เพื่่�อป้องกันัการรั่่�วไหลหรือืไอระเหย - นำำ�แบตเตอรี่่�ที่่�จััดเก็บ็ไว้้ออกไปด้้านนอกหรือืนำำ�ออกไปในพื้้�นที่่�ที่่�มีอีากาศถ่่ายเท เพื่่�อระบายควันัที่่�อาจสร้้างความระคายเคือืง - ควรระวัังความเสี่่�ยงในการระเบิดิ ถ้้าชนิดของแบตเตอรี่่�ที่่�นำำ�มาเปลี่่�ยนนั้้�นไม่่ใช่่แบบเดีียวกันั ทิ้้�งขยะแบตเตอรี่่�ตามคำำ�แนะนำำ�ที่่�ให้้ไว้้ KO 본 기기에는 적격한 
기술자가 교체할 수 있는 배터리가 포함되어 있습니다. 배터리 교체 시, 제조사의 애프터 서비스 혹은 공인된 서비스 제공업자에게 문의하십시오. - 경고: 장치를 화재 근처, 온도가 높거나 또는 기압이 극히 낮은 환경에 두거나, 기계적으로 찌그러지거나 절단할 경우 폭발 위험이 있습니다. - 다 사용한 전기 제품은 가정용 일반 
쓰레기와 함께 폐기해서는 안 됩니다. 재활용 시설이 있는 곳에서 재활용하십시오. 재활용에 대한 자세한 내용은 지역의 관공서나 소매점에 문의하십시오. 제품 및/또는 배터리를 분리하여 수거 및 재활용하면 천연 자원을 절약하고 환경과 인간의 건강을 보호할 수 있습니다. - 경고 - 재충전식 배터리가 아닌 배터리는 사용하지 
마십시오. - 배터리에 누수 및 손상이 발생한 경우, 피부나 눈에 직접 닿지 않도록 하십시오. 직접 닿은 경우 즉시 물로 잘 씻어낸 후 의료적 조언을 구해야 합니다. - 부식될 수 있으며 피부와 눈에 자극을 줄 수 있습니다. 보호 장비를 사용하십시오. - 모래, 질석처럼 흡수 및 단열재를 사용하여 고이거나 흐르는 재료를 흡수하십시오. 
- 누수 방지 위험이 있는 밀폐된 보관 가방이나 플라스틱 용기에 누수 배터리를 넣어 누수된 것이나 증기가 빠져나가지 않도록 합니다. - 포함된 배터리를 실외나 환기 구역으로 이동시켜 자극적인 연기를 배출하십시오. - 주의: 종류가 다른 배터리로 교체하면 폭발 위험이 있습니다. 다 사용한 배터리는 지침에 따라 폐기하십시오. 
KM ឧបករណ៍៍នេះ�ះមានថ្មមដែ�លអាចបូ្ដូ�រជំំនួួសបានដោ�យអ្ននកជំនាញឯករាជ្យយដែ�លមានលក្ខខណៈៈសម្បបត្តិិ�គ្រ�ប់គ្រា�ន់់។ សម្រា�ប់ការបូ្ដូ�រជំំនួួសថ្មមណាមួួយ សូូមទាក់់ទងមកផ្នែ�ែកសេ�វាកម្មមក្រោ��យពេ�លលក់របស់់ក្រុ�មុហ៊ុ�នផលិត ឬអ្ននកផ្តតល់់សេ�វាដែ�លមានការអនុញ្ញាា ត។ - ការព្រ�មាន៖ ហានិិភ័័យនៃ�ការផ្ទុះះ�� ប្រ�សិនបើ�ើឧបករណ៍៍ត្រូ�វូបានដាក់នៅ�ជិិតភ្លើ�ើ�ង ទុុកចោ�លក្នុុ�ងបរិយិាកាសដែ�លមានសីីតុុណ្ហហ ភាពខ្ពពស់់ ឬសម្ពាាធខ្យ យល់់ទាបខ្លាំំ� ង ឬត្រូ�វូបានសង្កកត់់ធ្វើ�ើ�អោ�យបែ�កបាក់់ ឬកាត់់ដោ�យមេ�កានិិច - - ផលិតផលអេ�ឡិចិត្រូ�និូិក ដែ�លជាសំំណល់ មិិនគួួរយកទៅ�បោះ�ះចោ�ល ជាមួួយសំំណល់ក្នុុ�ងផ្ទះះ� នោះ�ះទេ�  សូូម
ធ្វើ�ើ�ការកែ�ច្នៃ�ៃឡើ�ើងវិញិ នៅ�សម្បបទានានា ដែ�លមាន  សូូមទៅ�រក អាជ្ញាា ធរ នៅ�មូូលដ្ឋាា ន របស់់លោ�កអ្ននក ឬ អ្ននកលក់រាយ ដើ�ើម្បីី�សុំំ�យោ�បល់់អំំពីីការកែ�ច្នៃ�ៃឡើ�ើងវិញិ  ការប្រ�មូល និិងកែ�ច្នៃ�ៃផលិតផលរបស់់អ្ននក និិង/ឬថ្មមរបស់់វាដោ�យឡែ�កពីគ្នាាសម្រា�ប់ ការបោះ�ះចោ�ល ជួួយថែ�រក្សាាធនធានធម្មមជាតិិ និិងការពារ
បរិសិ្ថាា ន និិងសុុខភាពមនុស្សស - - សេ�ចក្តីី�ព្រ�មាន - កុំំ�ប្រើ��ើថ្មមដែ�លមិនអាចសាកបាន។ - ប្រ�សិនបើ�ើថ្មមខូចឬលេ�ចធ្លាា យ ជៀ�ៀសវាងការប៉ះះ�ពាល់់ផ្ទាាល់ ជាមួួយ ស្បែ�ែក ឬភ្នែ�ែក។ ប្រ�សិនបើ�ើ វា កើ�ើត ឡើ�ើង ចូូរ លាង សម្អាា ត នឹឹង ទឹឹក ជា បន្ទាាន់  ហើ�ើយ ស្វែ�ែងរក ការថែ�ទាំ ំពីី គ្រូ�ពូេ�ទ្យយ ។ - អាច មាន ការ ច្រេះ��ះ និិងអាច 
ប៉ះះ�ពាល់់ ដល់ ស្បែ�ែក និិង ភ្នែ�ែក។ ប្រើ��ើឧបករណ៍៍ការពារ។ - ប្រើ��ើសមា្ភភរៈៈស្រូ�បូ និិងអ៊ីី�សូឡង់ ដូូចជាខ្សាាច់់ឬវឺមីឺីគុុលៃ�ត៍៍ដើ�ើម្បីី� ត្រាំ� ំសម្ភាារៈ ៈ ដែ�ល មាន ទឹឹក ឬ សម្ភាារៈ ៈដែ�ល ហូរូ។ - ផ្ទុុ�កថ្មមដែ�លលេ�ចធ្លាា យនៅ�ក្នុុ�ងថង់ផ្ទុុ�កវត្ថុុ�គ្រោះ��ះថ្នាាក់ ដែ�លមានការពារការលេ�ចធ្លាា យទៅ�ក្រៅ�� ឬធុុងប្លាា ស្ទិិ�ក ដើ�ើម្បីី�ការពារកុំំ�ឱ្យយលេ�ច
ធ្លាា យ ឬចំំហាយទឹឹកចេ�ញ។ - យក ថ្មម ដែ�ល មាន ថ្មមទៅ� ខាង ក្រៅ�� ឬ កន្លែ�ែង មាន ខ្យយល់់ ចេ�ញ ចូូល ដើ�ើម្បីី� បញ្ចេ�េញ ផ្សែ�ែង ដែ�ល រំខំាន - ចំំណុុចត្រូ�វូប្រុ�ងុប្រ�យ័ត្នន ៖ ហានិិភ័័យមានការផ្ទុះះ�� ប្រ�សិនបើ�ើមានផ្លាា ស់់ប្តូូ�រ ថ្មមថាមពល ទៅ�ប្រ�ភេ�ទ ដែ�លមិនត្រឹ�មត្រូ�វូ  .សូូមបោះ�ះចោ�លថ្មមថាមពល ដែ�លប្រើ��ើប្រា�ស់រួចួ 
អនុលោ�មតាម សេ�ចក្តីី�ណែ�នាំ ំ. -  AR يحتوي هذا الجهاز على بطاريات قابلة للاستبدال بواسطة فنيين مستقلين مؤهلين. لأي استبدال للبطارية، يرجى الاتصال بخدمة ما بعد البيع الخاصة بالشركة المصنعة أو بمزود خدمة معتمد. - تحذير: خطر حدوث انفجار إذا تم وضع الجهاز بالقرب من النار أو تم تركه في بيئة ذات درجة حرارة 
 عالية أو ذات ضغط هواء منخفض للغاية أو تم سحقه أو قطعه ميكانيكيًاً - لا يجب التخلص من نفايات المنتجات الكهربائية مع النفايات المنزلية. يرجى إعادة تدوير البطاريات التي توجد فيها المرافق الكافية. تحقق مع السلطة المحلية أو الموزع الخاص بك للنصيحة بشأن إعادة التدوير. يساعد جمع وإعادة تدوير منتجك و/أو بطاريته بشكل
 منفصل للتخلص منه في الحفاظ على الموارد الطبيعية وحماية البيئة وصحة الإنسان. - تحذير - لا تستخدم البطاريات غير القابلة لإعادة الشحن. - في حالة تلف البطاريات أو تسريبها، تجنب الاتصال المباشر بالجلد أو العينين. إذا حدث ذلك، اشطفه جيدًًا بالماء على الفور واطلب الرعاية الطبية. - يمكن أن تكون أكّّالة ومهيجة للجلد
 والعينين. استخدام معدات الحماية. - استخدم مواد ماصة وعازلة مثل الرمل أو الفيرميكوليت لامتصاص أي مواد مجمعة أو متدفقة. - قم باحتواء البطارية المتسربة في كيس تخزين آمن مانع للتسرب أو حاوية بلاستيكية لمنع الانسكابات أو الأبخرة من الخروج. - انقل البطارية الموجودة في الخارج أو في منطقة ذات تهوية لتبديد أي
 MX Este aparato contiene baterías que pueden ser reemplazadas por profesionales independientes cualificados. Para cualquier reemplazo de baterías, póngase en contacto con el servicio posventa del .أبخرة مزعجة. - تحذير خطر الانفجار إذا تم استبدال البطارية بنوع غير صحيح. تخلص من البطاريات المستعملة وفقًاً للتعليمات
fabricante o con un proveedor de servicios autorizado. - Advertencia: Riesgo de explosión si el dispositivo se coloca cerca de un fuego, se deja en un ambiente con temperaturas altas o presión de aire extremadamente baja, o se aplasta o corta mecánicamente. - Los productos eléctricos no se deben desechar con la basura 
doméstica. Se deben llevar a reciclar a las instalaciones de reciclaje correspondientes. Consulta a las autoridades locales o al distribuidor para obtener asesoramiento sobre el reciclaje. Recoger y reciclar su producto y/o la batería por separado para su eliminación ayuda a conservar los recursos naturales y proteger el medio 
ambiente y la salud humana. - Advertencia - No usar pilas no recargables. - Si las pilas están dañadas o tienen fugas, evitar el contacto directo con la piel o los ojos. Si esto ocurre, lavar inmediatamente con abundante agua y acudir al médico. - Puede ser corrosivo e irritante para la piel y los ojos. Usar un equipo de protección. - 
Usar materiales absorbentes y aislantes, como la arena o la vermiculita, para absorber cualquier material encharcado o que fluya. - Meter la pila que tiene fugas en una bolsa de almacenamiento o un recipiente de plástico herméticos y a prueba de fugas, para evitar que se escape líquido o vapores. - Sacar la bolsa o el recipiente 
con la pila al exterior o a un lugar bien ventilado para disipar cualquier vapor irritante. - Precaución, riesgo de explosión si la batería se reemplaza por un tipo incorrecto. Se deben desechar las baterías usadas de acuerdo con las instrucciones.

ZH 本器材内置电池，仅可由具备资质的独立专业人员更换。如需更换电池，请联系制造商售后服
务或授权服务提供商。 - 警告：设备靠近火源、置于高温环境、极低气压环境，或遭机械挤压、切割
时，存在爆炸风险。 - 电子垃圾不得与生活垃圾一同处理。只要有足够的设施，尽快回收。向当地
政府或经销商咨询回收建议。收集并回收本产品并/或将其电池分离丢弃，能够帮助节约天然资
源并保护环境以及人类健康。 - 警告 - 请勿使用不可充电的电池。 - 如果电池损坏或泄漏，应避免
直接接触皮肤或眼睛。如果发生这种情况，应立即用水冲洗干净并及时就医。 - 对皮肤和眼睛有
腐蚀性和刺激性。使用防护设备。 - 使用吸收和绝缘材料，例如沙子或蛭石，吸收淤积或流动的物
质。 - 将泄漏的电池装入密封的防泄漏危险品储存袋或塑料容器中，以防止泄漏或蒸汽逸出。 - 将
已装入容器的电池移至室外或通风处，以驱散刺激性烟气。 - 注意如果更换电池的类型不正确，
则有爆炸危险。应根据指导说明对旧电池进行废物处置。 ZT 本設備內含電池，可由合格的獨立專



業人員更換。任何電池更換事宜，請聯繫製造商的售後服務部門或授權服務供應商。 - 警告：若設
備置於靠近火源處、處於極高溫或極低氣壓的環境，或者以機械破壞或切割，將會有爆炸風險 - 
電氣類廢棄物不得丟於一般垃圾 請拿至適合的回收處回收 請向當地相關機構或您購買產品的
商家尋求回收建議 收集並回收本產品並/或將其電池分離丟棄，能夠幫助節約天然資源並保護
環境以及人類健康。 - 警告 - 请勿使用不可充电的电池。 - 如果电池损坏或泄漏，应避免直接接触
皮肤或眼睛。如果发生这种情况，应立即用水冲洗干净并及时就医。 - 对皮肤和眼睛有腐蚀性和
刺激性。使用防护设备。 - 使用吸收和绝缘材料，例如沙子或蛭石，吸收淤积或流动的物质。 - 将泄
漏的电池装入密封的防泄漏危险品储存袋或塑料容器中，以防止泄漏或蒸汽逸出。 - 将已装入容
器的电池移至室外或通风处，以驱散刺激性烟气。 - 警告: 如果替換不適當的電池可能有爆炸風
險。請依本指示丟棄使用過的電池。﻿

 ᵷ
Производитель и адрес, Франция: - DECATHLON - 4 BOULEVARD DE MONS - BP 299 - 59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX - FRANCE


